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ROK 2003 

 
Číslo Č. j. /ze dne Název informace Platnost 

 
1.  VS-258/60/2-2002  

ze dne 27. 1. 2003 
Odvolací orgány v případech přezkoumání 
rozhodnutí vydaných ve správním řízení matričním 
úřadem 
 

- platná v plném rozsahu  

2.  VS-133/60/2-2003, 
duben 2003 

Doklad o právní způsobilosti k uzavření manželství 
předkládaný státními občany Izraele 
 

- NEPLATNÁ 
- nahrazena Informací č. 6/2006 

3.  VS-248/60/2-2002  
ze dne 17. 4. 2003 

Nahlížení do matričních knih pracovníky Úřadu pro 
zahraniční styky a informace 
 

- platná v plném rozsahu 
 

4.  VS-65/60/2-2003  
ze dne 24. 4. 2003 

Vyšší ověření dokladů vystavených za trvání 
SSSR předkládaných státními občany 
Kazachstánu 
 

- platná v plném rozsahu 
 

5.  VS-147/60/2-2003  
ze dne 1. 7. 2003 

Vidimace loveckých lístků, rybářských lístků 
a technických průkazů 

- NEPLATNÁ 
Dnem 1. 3. 2006 nabyl účinnosti zákon 
č. 21/2006 Sb., o ověřování shody opisu nebo 
kopie s listinou a o ověřování pravosti podpisu 
a o změně některých zákonů (zákon 
o ověřování), ve znění pozdějších předpisů, 
kterým byl zrušen zákon č. 41/1993 Sb., 
ve znění pozdějších předpisů.  
Podle § 9 písm. a) zákona o ověřování se 
mj. vidimace neprovede, je-li předložená listina, 
z níž je vidimovaná listina pořízena, listinou, jejíž 
jedinečnost nelze vidimovanou listinou nahradit, 
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zejména občanský průkaz, cestovní doklad, 
zbrojní průkaz, řidičský průkaz, vojenská knížka, 
služební průkaz, průkaz o povolení k pobytu 
cizince, rybářský lístek, lovecký lístek nebo jiný 
průkaz, vkladní knížka, šek, směnka nebo jiný 
cenný papír, los, sázenka, protest směnky, 
geometrický plán, rys nebo technická kresba. 
   

6.  VS-314/60/2-2003  
ze dne 23. 9. 2003 

1. Vysvědčení o právní způsobilosti k uzavření 
manželství z Ukrajiny 

 
2. Podpisové vzory konzulárních pracovníků 

a vzory razítek ZÚ Ukrajiny 
 

*) 

7.  VS-1848/50/2-2003  
ze dne 29. 10. 2003 
 

Výměna matrik s Chorvatskou republikou - platná v plném rozsahu 
 

8.  VS-327/60/2-2003  
ze dne 15. 12. 2003 

Uvádění jmen fyzických osob, které se hlásí k jiné 
než české národnosti 

- NEPLATNÁ  
Problematika užívání jména i příjmení SO ČR 
jiné než české národnosti byla zapracována do 
§ 26 odst. 3 zákona o matrikách. 
Na žádost SO ČR, který je příslušníkem 
národnostní menšiny, jehož jméno, popřípadě 
jména, a příjmení jsou v matriční knize zapsána 
v českém nebo v jiném než českém jazyce, 
uvede se jeho jméno, popřípadě jména, 
a příjmení v matričním dokladu v jazyce 
národnostní menšiny znaky přepsanými 
do podoby, ve které se zobrazují v informačních 
systémech veřejné správy. Vzniknou-li 
pochybnosti o správné pravopisné podobě 
jména nebo příjmení, je občan povinen předložit 
doklad vydaný znalcem. Jde-li o společné 
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příjmení manželů, uvede se příjmení v jazyce 
národnostní menšiny pouze se souhlasem 
druhého manžela, popřípadě jejich nezletilého 
dítěte staršího 15 let. Do matriční knihy se 
vyznačí, že byl vydán matriční doklad 
s uvedením jména, popřípadě jmen, a příjmení 
v jazyce národnostní menšiny. Další matriční 
doklady se vydávají s uvedením jména, 
popřípadě jmen, a příjmení v této podobě. 

 

*) 

Ukrajina 
• Podpisové vzory ukrajinských konzulárních pracovníků jsou obsaženy v Informacích č. 7/2001, 6/2003 (bod 2.), 1/2006 (bod 2.), 

14/2006 (bod 1.), 5/2007, 1/2008 (bod II.), 6/2008, 1/2010, 11/2011, 7/2013, 6/2015, 14/2015 a 11/2017 
o V případě, že je matričnímu úřadu předloženo jakékoliv potvrzení vystavené ukrajinským konzulárním pracovníkem, matriční 

úřad ověří podpisový vzor tohoto konzulárního pracovníka v příslušné Informaci, a to dle data vydání tohoto potvrzení. 
 

• Problematiku vydávání dokladu o právní způsobilosti k uzavření manželství ve smyslu ustanovení § 35 odst. 1 písm. c) zákona 
o matrikách aktuálně řeší Informace č. 1/2008 (po doplnění pokynem MV č. j. MV-6405-3/VS-2008 ze dne 7. února 2008) – tato 
Informace je platná po zohlednění aktuální právní úpravy (odkaz na § 6 odst. 3 zákona č.94/1963 Sb., o rodině, ve znění pozdějších 
předpisů, na druhé straně této Informace je třeba s účinností od 1. 1. 2014 nahradit odkazem na ustanovení § 664 odst. 2 NOZ). 
 

o Problematiku vydávání dokladu o právní způsobilosti k uzavření manželství řešily rovněž Informace č. 7/2001, 6/2003 (bod 1.), 
1/2006 (bod 1.), 14/2006 (bod 2.) a 5/2007. Tyto Informace jsou v částech týkajících se vydávání tohoto dokladu neplatné 
(nahrazeny Informací č. 1/2008). Podpisové vzory konzulů, obsažené v těchto Informacích, zůstávají nadále v platnosti 
(viz výše). 

o Ze shora uvedených informací a z Informace č. 1/2008 vyplývá, že orgány Ukrajiny nevydávají doklad o právní způsobilosti 
k uzavření manželství ve smyslu ustanovení § 35 odst. 1 písm. c) zákona o matrikách. 
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